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library of the Earls of Pembroke at Wilton, but "now loste."*   From the Penshurst MS,—which has
not now any crimson velvet cover—the work was printed in 1823.2
Usually it is believed that only the first forty or forty-three of these Psalms were Sidney's
renderings, and the rest by his sister.3
It might have been expected the book would have been issued as soon as the Countess of
Pembroke had completed her part in it. The Court circle knew of its existence; including Queen
Elizabeth's godson John Harington, the translator of Ariosto.4 Alluding to "the excellent worke"
of those "Psalms in meeter," Harington prophesied they would "outlast Wilton walls": "Methinfy
it is pitty they are unpitblyshed, but lye still inclosed within those walls ly\e prisoners, though many
have made great suyt for theyr liberty."**
A few examples will suffice to show the manner of the paraphrases:
" How lovely is thy dwelling,
Great God to whom all greatness is belonging.
To view thy Courts, far, far from any telling,
My soul doth long, and pine with longing.
Unto the God that liveth,
The God that all life giveth,
My heart and body doth aspire,
Above delight, beyond desire."6
Disgust against " mischief clothed with deceit, with treason lined,"1 a scathing contempt for
*•" Natural History of Wilts." (M.S. Lib: of Royal Soc:) p. 240.
3 " The Psalmcs of David translated into divers and sundry fyndes of Verse, more Rare and Excellent
for the Method and Varietie than ever yet hath been done in English. Begun by the noble and
learned gent: Sir Philip Sidney, Knt; and finished by The Right Honourable The Countess of
Pembroke, his sister. Now first printed from a copy of the Original Manuscript, transcribed by
John pavies of Hereford, in the reign of James the First. From the Chiswic^ Press, by C.
Whittingham for Robert Triphoo!(. Old Bond Street, 1828" Davies was writing master to Henry
Prince of Wales, and his MS. is " a beautiful specimen of the Calligraphy of the time. The first
letters of every line are in gold ink, and it comprises specimens of all the hands in use, more
particularly the Italian then much in fashion at Court. From the pains bestowed, it is by no means
improbable that it was written for the Prince." (Publisher's preface, p. vi.) Of the metrical
Psalms " the first portion was written by Sir Philip, and the latter by the Countess; and not certain
Psalms, or various parts, by either of tnem." (Ib: p. vii.) Psalms I-III are now missing from the
Penshurst MS. (the page haying been torn away); but the publishers who issued the whole in 1823
may have seen some authoritative statement at the now lost beginning. In B.M. Add: MSS. 12048;
and MS. 3141, Queen's College, Oxford, and also Woodford's MS. (1694-5) the first 43 Psalms only
arc described as by Sir Philip.
yFulke Grcvillc to Sir Francis Walsingham, (undated, endorsed Nov: 1586) S.P. Dom: CXCV, No. 33.
«&»«,, vaguely to "all those religious books," including "many other works as Bartas his spa~"
.
been copied,   Grcville in alluding to " 40 spa" (Psalms) does not specify that they were the first
forty.
*"Orlando F arioso in English Heroicall Verse. By John Haringto(n) . . ." London, folio, 1591, with
the author's portrait (on title page) by Thomas Cockson.   For facsimile title page and remarks upon
this work see Jusscrand, " The English Novel in the Time of Shakespeare," pp. 76-80.
5"A Treatise on Play" in "Nugae Antiquae. ed: 1779. Vol. II. p. 159,
0 Psalm LXXXIV.   Qttam dclecta. (Spelling modernised).
? Ps: LV, Exaudi Deus.

